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PROPOSITION .DE LOI
organisant la représentation élective de l'agriculture

et des classes agricoles.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS.

L'id~ de la représentation élective dea jntérêté càgri-
celes n'est pas nouvelle. Dès 1908, lin savant qui illustra
ä la fois le parti auquel il appartenait et la science de
notre pays. déposa, à la Chambre, un projet organisant
la représentation professionnelle de l'agriculture et des
intêrêts ides classes agricoles. Hector Denis renouvela sa
proposition en 1912-1913. II confirma ainsi, par un acte
législatif concret, l'intérêt persévérant que lui-même et son
parti n'ont cessé de porter aux rravailleurs des champs,
qui sont étroitement solidaires des travailleurs des usines.
Déjà en 1885, dans son Histoire des Prix en Belgique,
Hector Denis avait consacré une étude pénétrante à la.
crise agricole. A côté du projet de représentation élective
de l' agriculteur, il avait déposé un projet de crédit foncier
rural mutuel. S'il avait été réalisé, tout fondement aux
critiques répétées et légitimes que le fonctionnement du
crédit agricole en Belgique justifie et multiplie eût été
enlevé.

WETSVOORSTEL
betreffendede .oprichting van een gekozen

vertegenwoo~diging· van d·en landbouw
en de lapdhouwers.

TOEUCHTINC

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN.

De gedachten van een gekozen vertegenwoordiging van
de landbouwbelangen is niet nieuw. Reedsin 1908 dié~dc
een geleerdé; die tevens de partij waartoe hij behoorde en
de wetenschap van zijn land vereerde bij de Kamer een
voorstel· in tot inrichting van de beroepsvertegenwoordi-
ging van den landbouwen van de belangen-van de land-
bouwers. Hector Denis hernieuwde zijn voorstel in 1.912-
1913: Hij bevestigde aldus "door een concrète daaclvan
wetgever, het aanhoudend belang dat hijzelf en zijn partij
niet ophieldente stellen in de landarbeiders, die nauw soli-
dair zijn met de fabriekarbeiders. Reeds in 1885, had
Hector Denis,· in zijn Histoire des Prix en Belgique, een
grondige studie gewijd aan de landbouwcrisis. Behalve
het voorstel van gekozen vertegenwoordiging van den
landbouw, had hij een voorste] betreffende het onderling
landelijk grondkrediet ingediend. Had men het verwezen-
lijkt, dan zou de herhaalde en gewettigde critiek door de
werking van het landbouwkrediet i~ België uitgelokt allen
grond hebben gemist.

Hector Denis, en formulant sa propoaitiou, dont nous Hector Denis liet zich het oprnaken van zijn voorstel,
reprenons aujourd'hui les principes généraux en les adap'l waarvan wij thans de algemeene beginselen overnemen
tant aux exigences actuelles, s'inspirait des grandes doc- rnits ze aan te passen aan de huidige toestanden, leiden
trines des théoriciens socialistes les plus célèbres. comme door de groote leerstellingen van de meest beroemde
Saint-Simon et Proud'hon. socialistische theoretici als Saint-Simon en Prouel'hon.

Ceux qui réclament Ie plus bruyamment la réforme- de Zij die het luidruchtigst de hervorming van den Staat
l'Etat ne sant pas ceux qui formulent des propositions lee eischen zijn niet degenen die de rnest practische en meest
plus pratiques et les pius concrètes: C' ~st pourquoi le concrete voorste"llell doen ... Daarom wenscht de socialis-
groupe socialiste de la Chambre désiré, par un acte précis, tische groep van de Kamer met een bepaalde daad het
orienter le pays vers cette refonte nécessaire des institutions land te oriënteeren naar deze noodzakelijke hervorming
de la. démocratie. Pour rendre une plus grande souplesse van de instellingen der democratie. Om in het traditioneele
au Pouvoir exécutif, dans le cadre traditionnel de nos kader van onze grondweuelijke vrijheden en mits nauw-
libertés constitutionnelles et en respectant rigoureusement \ gezette eerbiedigingen van de bevoegdheid der Wetge-
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les prérogatives <lu' Pouvoir législatif, il est indispensable :
que l'on donne au nouvel échafaudage une infrastructure i
sociale robuste. L' assouplisseméni des fonctions de I' exé-' I
cutif ne se conçoit pas sans une collaboration spontanée I
et organisée des citoyens qui sont appelés à appliquer les I
décisions de l'Exécutif, ou à y obéir. i

i
1

, La proposition de loi que nous' avons l'honneur de sou- I
mettre aux délibérations de la Chambre ambitionne de I

discipliner collectivement les volontés isolées de la classe !
agricole. Elle veuf assurer une association plus féconde I
et plus' intime entre les forces économiques du pays qui
doivent seconder l'action politique. Dans notre esprit, il y I
a là une tentative pour harmoniser l'idée et le fait parle- \
rnentaire avec l'idée 'd'association 'afin de sauvegarder
l'unité de l'Etat et de convertir celui-ci en un collaborateur
actif et empressé des différentes activités économiques et
sociales.

La pensée qui anime les auteurs de la proposition ne
semble pas être étrangère non plus aux préoccupations de
certains membres de la Chambre nappartenant pas au
groupe socialiste.

C'est ainsi qu'au Congrès catholique de Malines de
1891, le .baron Léon de Béthune proposait l'organisation
deIa corporation agricole. Il est bien inutile, dans les
développements de hi .présente, proposition, de formuler
lc~ ,innombrables réserves que les socialistes adressent, à
cette notion du corporatisme imprécise, confuse et mena-
çante pour la démocratie. On veut, l'exhumer' du passé
pour mettre, .une entrave au libre développement des insti-
tutions démocratiques et à leur nécessaire adaptation' aux
exigences modernes.

Mais quoi qu'il en' soit, le Congrès de Malines disait:

« La corporation serait formée par les propriétaires fon-
ciers et par tous les cultivateurs; elles discuterait tout ce
qui regarde la culture, la propriété foncière et l 'hypo-
thèque: elle élaborerait un projet de droit rural; elle con-
stituerait des Chambres pour les litiges d'agriculture,
comme il y a des' Chambres de commerce; et tout d'abord,
formerait un conseil, composé exclusivement de membres
élus par les paysans ».

Nous ignorons pour quelles raisons lè parti catholique,
qui détient le pouvoir ou une fraction du pouvoir depuis
cinquante-deux ans et qui, en fait, est installé au Ministère
de l'Agriculture depuis plus dl un demi-siècle, n'a pas
réalisé' les intentions qu'il formulait il y a quarante-cinq
ans. Le principe même de la représentation élective n'est
pas une innovation dans notre 'législation, Déjà il existe
en Belgique des corps électoraux restreints ayant à se pro-
noncer sur l'élection d'institutions déterminées. C'est le
cas notamment pour les électeurs ouvriers, employés et
patronaux des conseils de prud 'hommes . C'est égale.
ment le cas pour l'élection des commissions' paritaires qui
règlent les conditions du travail dans les Chemins de fer.
les Postes, les Télégraphes, les Téléphones et dans certai-
nes régies industrielles.

vende Macht meer soepelheid te geven àan de uitvoerende
macht, is het onmisbaar aan den nieuwen bouween ster-
ken sociàlen onderbouw te geven. Het Ieniger 'makèn -V:ä'n
de uitvoerende macht is niet denkbaar zonder een spontane
en georganiseerde medewerking van, de burgers die. ge-
roepen zijn de besluiten van de Üitv~er~tid~ M~~ht'toe te
passen of er' aan 'te gehoorzarnen.

Het wetsvoorstel dat wij de eer hebben aan de beraad-
slagingen van de Kamer voor te leggen beoogtde afgezon-
derde betrachtingen van de landbouwers in een gerneen-
schappelijke tucht sarnen te vatten. Het wil een vrucht-
baarder en nauwer vereeniging tot stand 'brengen onder
de economische krachten van het land, die de politieke
actie moeten steunen. In onzen geest zien wij daarin een
poging om de parlementaire gedachte en werking in har-
monie te brengen met de, gedachte van vereeniging, ten
einde de eenheid van den Staat te beschermen en deze tot
een ijverig en toegewijd medewerker te maken bij de ver-
schilend vorrnen van de economische en sociale bedrijvig-
heid.

De gedachte waardoor de opstellers van het voorstè]
bezield zijn blijkt evenmin vreemd te zijn aan de bezorgd-
heid van zekere leden van de Kamer, die niet tot de So.
cialistische Groep behooren.

Aldus, op het katholiek Congres te Mechelen- in 1891,
stelde baron Leon de Béthune de, inrichting voor van de
landbouwcorporatie. Het is wel-overbodig, in de toelichting
van dit wetsvoorstel, te wijzen op het veelvuldig voorbe-
houd van de socialisten tegen het begrip van het corpora-
tisme, dat zoo onnauwkeurig, verward en gevaarlijk is voor-
de democratie. Men wil dit begrip weer gaan opdelven
uit het verleden om de vrije ontwikkeling van de demo-
cratische instellingen te belernmeren alsmede hun onont-
beerlijke aanpassingaan de moderne eischen.

Maar wat er ook van zij, het Congres te Mechelen ver-
klaarde het volgende:

ti De corporatie zou gevormd worden door de grond-
eigenaars en door al de landbouwers; zij zou alles bespre-
ken wat betrekking heeft op de bebouwing, den grond-
eigendorn en de hypotheek ; zij zou een ontwerp van
Iandelijk recht opmaken en Kamers oprichten voor de
landbouwgeschillen, z~oa1s er Kamers van Koophándel
bestaan; en vooreerst zou zij een raad aanstellen die uit-
sluitend bestaat uit leden verkozen door de landbouwers. J)

Wij weten niet om welke redenen de katholieke partij,
die sedert twee-en-vijftig jaar de macht of een gedeelte
van de' macht in handen heeft, en die in Feite sedert meer
dan een halve eeuw het Departement van Landbouw
leidt, niet de inzichtenheeft verwezenlijktdie- hij vijf-en-
veertig jaar geleden koesterde. Het beginsel zelf van de
gekozen vertegenwoorcliging is geen nieuwigheid in onze
wetgeving. Reeds bestaan er in België beperkte kiezers-
korpsen die moeten uitspraakdoen over de verkiezing Van
bepaalde instellingeu , Dit is onder meer het geval voor de
arbeiders, bedienden en werkgevers die de werkrechters-
raden verkiezen. Dit is ook het geval voor de verkiezing
der paritaire comrnissiën die de arbeidsvoorwaarden rege-
len bij Spoorwegen, Posterijen, Telegrafie, Telefonie en

l'in somrnige nijverheidsregieën.
i
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" n'y a pas d'obstacle sérieux à conférer ce droit d'élee- :
tion particulier pour la représentation des intérêts profès- i

I

sionnels de la classe agricole. Celle-ci. malgré la disper- l
sion des centres d'activités. ma/gré le fait que les condi- !
lions agronomiques varient d'une région à l'autre. malgré i
que la plupart des entreprises pratiquent 'Ia polyculture, I
a des intérêts collectifs et généraux identiques. Hs sont les l'

mêmes pour tous les agriculteurs el dans toutes Jes régions
du pays. En fait, il y a probablement peu de classes où !
l'homogénéité soit aussi parfaite quand on la considère I
dans le plan économique et social. Dès lors, il semble n'y I
avoir aucune difficulté à la réalisation du projet que nous i

formul~ns. '

Il y en a d' autant moins que. malgré le caractère indi-
viduel du travailleur agricole, lïdée dassociation a fait
c;J~n~,l~s.campagnes d'incont~stables progrès. Or. la dé- i
fense des intérêts agricoles impose aux gouvernants .
l'adoplion, dans le domaine de l'agriculture. des métho-
des qui ont fait leurs preuves depuis longtemps dans -le
domaine de lindusrrie. La conciliation des intérêts, la
confrontation des revendications concurrentes ont pu se
réaliser souvent dans lindustrie au sein des commissions :
. • I

paritaires. Déjà. dans ragriculture, on a dû avoir recours:
à ce procédé pour la production sucrière et la .culture des :

• .••• • • t

betteraves. l

Il est inutile de dire qu'un grand nombre de probjèrnes.
comme CelUI du fermage. des dégâts du gibier. comme
)~ problème plus technique du c~édit, etc .. exigeront la i
multiplication des commissions où des intérêts divergents .•
pourront discuter sur un pied d'égalité.

Mais aussi longtemps que la représentation élective des
classes agricoles n'aura pas été organisée, on sera voué
à rarbitraire pour la désignation de ces commissions. Il
est indispensable que les délégués des grands intérêts
divergents soient vraiment choisis par la grande masse
des intéressés.

Or, le système actuel de représentation dans les Comices.
Chambres provinciales et Conseils supérieurs, exclut radi-
calement un élément important de la production agricole.
ns'~git des salariés agricoles qui sont au nombre de 65,000.

D'autre part, le statut actuel des Comices agncoles a
converti ces institutions en comités pratiquement inamo-
vibles. Cette absence de dynamisme nuit gravement au
rendement utile que l'on est en droit d' escompter de ces
organisations. En outre. la désignation sur le mode actuel
-de ces comices n' assure pas à tous les éléments des classes
agricoles cétte indépendance absolue qui doit régner pour
donner l'impression que leurs intérêts sont défendus inté-
gralement.

Les Chambres d' agriculture, donI la constitution re-
monte à un arrêté royal du 28 juin 1816, jouaient au début,
un rôle beaucoup plus actif qu'elles ne jouent à présent.
Non seulement. elles avaient une mission consultative,
mais' c'étaient des organes d'information, voire même de
recherches techniques. C'étaient dès agents de vulgarisa-
tion, des auxiliaires précieux de l'Administration centrale',

Er bestaat' geen ernstig bezwaar tegen het feit dat dit
bijzonder kiesrecht zou worden verleend voor de vertegen-
woordiging der beroepsbelangen van de landbouwklasse,
Ondanks de verspreiding van de bedrijvigheidscentra,
ondanks het feit dat de agronomische voorwáarden ver-
schillen van streek tot streek, ofschoon de rneeste bedrij-
Ven aan meervoudige cultuur doen, heeft de landbouw-
klasse gelijkloopende collectieveen algerneene belangen.
Zijzijn dezelfde voor al de landbouwers en in al de streken
van het land. In Ieite, bestaan er waarschijnlijk weinig
klassen waar de homogeniteit zoo volmaakt is wanneer
men ze beschouwt op het economisch en soci~al plan'.
Derhalve schijnt ergeenerlei moeilijkheid in' te bestaan
ons voorstel te verwezenlijken,

Er bestaat des te minder -bezwaar tegen, daar, ondanks
den individueelen- 'aard -van den landbouwarbeider ," het
begrip van vereeniging op den buiten onbetwistbaren
vooruitgang heelt verwezenlijkt. Welnu, de verdediging
van de landbouwbelangen legt aan de régeerders den plicht
op voor den landbouw methodes aan te nemen die 'op
gebied van de nijverheid reeds lang de proef hebben door-
staan , Het overeenbrengen van de belangen, het verzoenen
van tegenstrijdige eischeh' kon vaak in de nijverheid
worden verwezenlijkt door de paritaire commissiën. Reeds
heeft men in den landbouw tot deze handelwijze zijn toe-
vlucht moeten nemen voor de suikervoortbrengst en voor
de beetenteelt.

Het is overbodig te verklaren. dateen groot aantal vraag-
stukken, zooals dit van -de landpacht, dit van de schade
aangericht door het wild, het meer technische vraagstuk
van het krediet, enz., de vermenigvnldiging zullen eischen
van de commissiën.: waarin ,uiteenloopende 'belangen zul-
len kunnen onderhandelen op gelijken voet.

Maar zoolang de gekozen vertegenwoordiging van de

landbouwklasseniet werd ingericht, berust de aanstelling
dezer comrnissiên op willekeur. Het is onontbeerlijk dat
de algevaardigden der groote uiteenloopende belangen
werkelijk door, de .groote massa der' belanghebbenden
zouden verkozen worderi,

Welnu het huidig stelsel der vertegenwoordiging in de
Comices, Provincial~ Kamers en Hooge Raden sluit radi-
kaal een belangrijk bestanddeel van de Iandbouwvoort-
brengst uit. Het geldt de loóntrekkende landbouwarbei-
beiders ten. getale van 65,000

Aan den anderen kant; heeft het huidig statuut van de
Landbouwcomices, van deze instellingen comités'. gemaakt
die practisch onafzetbaar zijn. Dit gemis van dynamisme
schaadt ernstig de nuttige rendeering die men van deze
organisatie: terecht verwachten mag. Bovendien verzekert
de huidige wijze van aanstelling van deze comices niel
aän aile elernenten van de landbouwersklasse de volstrekte
onàfhankelijkheid die heerschen moet , om den indruk te
wekken dat hun belangen integraal worden verdedigd.

De Landbouwkamere, waarvan de oprichting dagtee-
kent van een Koninklijk besluit van 28 juni l816,speel-
den aanvankelijk een veel werkzarner rol dan thans. Niel
alleen hadden zij een raadgevende zending, maar het
waren ook: instellingen voor inlichting 'en zelfs voor tech-
nische opsporingerr. Zij waren instellingenvoor vulgarisa-
tie, zij verleenden een kostbare medewerking aan het



CHAMBRE DES REPRE;SE1'ITANTS

Danscertains cas même .. elles pouvaient utilement contri-
buer à rassembler des statistique; dont l'indigence actuelle
est humiliante pour un pays aussi développé que la Bel-
gique. Ces attributions furent progressivement réduites.
Pendant la longue période de crise que nous venons de
traverser, on ne peut pas dire que les organismes existants
aient rempli leur mission. Des plaintes justifiées se sont
multipliées parmi les cultivateurs. Ils n' ont pas trouvé
auprès de' ces organismes la défense qu'ils étaient légi-
timement en droit d'escompter.
.' La pr~position que nous présentons, tout en maintenant

au premierdegré la circonscription du Comice par canton.
assure au deuxième degré l'élection des Chambres provin-
ciàles appelées à remplacer les deux organismes existants:
.là -Cornrnissión provinciale et la Chambre provinciale dont
l'existence réalisée a donné la preuve de son utilité.

Erifin, . au troisième degré, noire proposmon réalise
I'élection des organismes centraux: Conseils supérieurs
d~ ï'Agriculture. de l'Horticulture. des Eaux et Forêts.
fáis~nt d~ces ~rgani8mes des corps de consultation, d'in-
formation, destinés à seconder les' efforts du Gouverne-
ment' tout en permettant au monde agricole de faire pré-
valoir ses desiderata.

La propoaition stipule expressément qu'à côté des pro-
priétaires et .des culti •••ateurs locataires. les travailleurs tech- f
niciens de l'agriculture seront représentés dans les Comi-
~es.Elle ne Fait pas de distinction de sexe entre les per-
soi1né~ appelées à exercer le droit d'êlection. Elle précise
les conditions techniques' requises pour ètre électeur, Les
Comices, d' après la proposition, ont pour mission de déli-
h,é,rer sur les intérêts de l'agriculture et des classes agri- Il
cales dans chaque Canton, Le chapitre 3 de la proposition
de loi détermine les conditions d'élection des Comices pro-
vinciaux qui sont élus par les mêmes électeurs que les
Comices cantonaux. Les Comices provinciaux ont les mê-
mes attributions que les Comices cantonaux, mais dans
une circonscription élargie.

Les chapitres 4. 5 et 6 de la proposition constituent une
reforme des Conseils supérieurs de l'Agriculture, de l'Hor-
ticulture et des Eaux el Forêts.

En déposant cette proposition de loi, nous avons res-
pecté .les traditions de notre droit public et administratif.
notamment en fixant les attributions des différentes insti-
t~t~(m~ dans Ie cadre régional, dans le cadre provincial I
et dans le cadre national. I

, En déposant cette proposition (de .loi, nous. avons voulu
apporter notre contrib~ti~n 'aux 'différentes tentatives qui
ambitionnent d'aboutir à la réforme de l'Etat en renforçant
les Înstitutioi1s démocratiques, .en respectant les traditions
de liberté de notre pays. '

L~ scrutin secret .est de nature à donnerà l'homme de~
campagr'J.es· un sen" plus étendu et plus réel de son indé-
pendance', à lui restituer une liberté qui n'a souvent été
qu' tine fiction. La liberté pour lui est la base essentielle de
l'épanouissement de sa personnalité et de la réhabilitation I
de la profession à laquelle il appartient. I

I
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Hoofdbestuur. In zekere gevallen, konden zij zelf nuttig
medewerken bij het inzamelen van statistieken :waarvan
de huidige armoede vernederend is voor een zoo ontwik-
keld land als België. Deze bevoegdheid werd geleideliik
beperkt. Men kan niet getuigen dat rijdens de langdurige
crisisperiode die wij doormaakten de bestaande orgänis-
men hun zending vervullen. Onder de landbouwers, namen
de gewettigde klachten toe. Zij vonden bij deze instellin-
gen de bescherming niet die zij terecht rnochten van ver-
wachten.

Ofschoon het voorstel, der wij indienen, op den
eersten trap het gebied van het landbouwcomicé per
kanton handhaafd. verzekert het op den tweedentrap de
verkiezing der provinciale Kamers. die bestemd zijn orn
de twee bestaande organisariés te vervangen : de provin-
ciale Commissie en de Provinciale Kamer, die, ternauwer-
nood tot stand gebracht. het bewijs van hun nutteloosheid
geleverd hebben.

Tenslotte. op den derden trap, verwezenlijkt ons voor-
stel de verkiezing der centrale organisaties : Hooge Raden
voor den Landbouw, den Tuinbouw, voor de' Waters en
Bosschen en het maakt hiervan lichamen van advies en
voorlichting, die lot taak hebben de pogingen der Regee-
ring te steunen, terwijl zij tevens aan den landbouwers-
stand gelegenheid verschaffen zijn wenschen te laten gel.
den.

Het voorstel bepaalt uitdrukkelijk dat, naasl de eigé-
naars en de leridbouwere-huurders, de arbeiderstechnici
van den landbouw in de Comices zullen vertegenwoordigd
zijn. Het maakt geen onderscheid van geslacht 'onder de
personen die geroepen zijn om het kiesrecht uit te oeferien.
Het bepaalt de technische voorv,;aarden ~mkièzer te .~iîn.
De Comices hebben volgens her voorstel lot taak te' be-
raadslagen over de belangen van den landbouw en van
de landbouwers in ieder kanton. Hoofdstuk 3 van het wets-
voorstel bepaald 'de voorwaarden van verkiezing der
Provinciale Comices die gekozen worden door dezelfde
kiezers als de Kantonnale Comice. De Provinciale Comices
hebben dezelfde bevoegdheid als de Kantonnale Comices,
doch op een ruimer gebied.

De hoofdstukken 4, 5 en 6 van het voorstel behelzen
een hervorming van de Hooge Raden van Land- en T uin-
bouwen van Waters en Bosschen.

Door het indienen van dit voorstel, hébben wij 'de tra-
diti~s 'van ons openbaar en administratief recht geëet'.
biedigd, onder' meer doorde bevoegdheid te bepalen 'veh
de onderscheidene. instellingen in het gewestelijk, provin-
ciaal en nationaa] kader,

Door het indienen van dit voorstel, hèbben wi] ,hèt"onze
willen bijdragen tot de verschillende pogingéndfê et náat
streven de hervorming van den Staat te bereiken door 'de
versteviging van de democratische instellingenen .door 'de
eerbiediging van de tradities van vrijheid van orrs'land.

06 geheime sternming kan aan den man van- elen buiten
t'en meer uitgebreid en meer-werkelijk begrip geven van
zijn :onafhankelijkheid, en kan hem een vrijheid terug-
schenken die vaak slechts een waan was. De vrijheid is
voor hem de grondslag van de ontplooiîng van zijn per-
soonlijkheid en van de rehabilitatie van het beroep waar-
toe.hi] behoort,
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La présente proposition de lor reproduit intégralement
cene que le groupe socialiste du Sénat déposa sur le bureau
de cette Assemblé~ au cours de la session 1935·1936.

Het tegenwoordig wètsvoorstel brengt, in 't geheel het-
gene weder voort welke de socialistische groep van den
Senaat neerlag op- het bureau van de Hoege Vergadering
tijdens het zittingsjaar 1935.19%.

A. WAUTERS.

PltOPOSITION fiE LOt

CHAPITRE PREMIER

Des Comices agricoles,

ARTICLE PREMIER.

La représentation générale des différents intérêts agri-
cales, sylvicoles, horticoles,' est assurée par l'institution
d'un Comice agricole par canton.

ART.2.

Sont essentiellement représentés dans les Comices:

1° les propriétaires de bIens ruraux, cultivateurs et non-
cuitivateurs;

-20 les locataires;
3° les travailleurs et techniciens de l'agriculture, de la

sylviculture et de l'horticulture.

ART.3.

Sont appelés respectivement sans distinction de sexe,
à l'élection de ces différentes catégories de représentants
des intérêts agricoles, pourvu qu'ils réunissent les autres
conditions fixées par le Code électoral:

A. - loTout propriétaire qui, sans eh exploiter lui:
même, donne en location des terres dans le canton où il
est domicilié, pourvu qu'elles aient une étendue totale
d'au moins 1 hectare dans ce même canton;

2° Tout cultivateur propriétaire de plus de la moitié de
l'étènduë des, terres qu'il cultive dans le canton, pour
autant que celles-ci aient une étendue totale d'au moins
1 hectare.

B. - Tout cultivateur locataire ou métayer de plus de
la moitié des terres qu'il cultive dans le canton, pour autant
que celles-ci aient une étendue totale d'au moins 1 hectare.

c. ...",.,1° Tëut travailleur, employé moyënnánt s-alaire,
pour lé dOttiptè d'un cultivateur ou d'un propriétaire ët

WETSVOORSTEL

EERSTE HOOFDSTUK

Over de Landbouwcomiçes,

EERSTE ARTIKEL.

I)~ algemeene .'vertegenwoordiging der verschillende
land-, bosch- en .tuinbouwbelangen, wordt verzekerd door
de instelling van een Landbouwcomice, ..in .ieder kanton.

~RT. 2.

In de Comices, zijn in hoofdzaak vertegenwoordigd :

lode eigenaars van landeigendomrnen, laridbouwers en
niet-landbouwers ;

2' de pachters ;
3° de arbeiders en ce uesxuncngen [tecnmci) van rann-,

bosch- en tuinbouw.

ART.3.

Respectievelijk, zijn stemgerechtigdzonder onderscheid
van geslacht, voór de verkiezing van deze 'onderscheidene
categorieën van vertegenwóordigers der landbcnwbelarï-
gen, mits zij aan de anderè vereischten voldoen bij het
Kieswetboek bepaald :

A. - 1° Elke eigenaardie, zonder er zelf te bebouwen,
landerijen jn lîuur gèef't in het kanton waar hij woont,
mits zij een gezamenlijke oppervlakte beslaan van ten
minste 1 hectaàr, in ditzelfde kàntón:

2°' Elke lä.ndbdtiwè:t die eigenear is van meer dan de
helft der oppérvlaktë 'valide'landerijen die hij in het kan-
ton bebouwt, mits'dete êéngézàmenlijkè oppervlakte be-
slaan van ten minste 1 hectaar.

.B. - Elke landbouwer die pachter of halfbouwer is van
meer dan de helft der oppervlakte van de landerijen die
hij bebouwt, .in het kanton, mits deze e~n gezamenlijke
oppervlakte. b~siaan vanten ~inste( hectaar.

C. ~ 1° Elke erbeidér te werk gesteld tegen loon voor
rekening van een landbouwer of van een -eigenaar en wieni
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dent. la .principale eccupation: est la culturev. l' élevage,
l'horticulture, la sylviculture ou les travaux -connexes à
l'exploitation du sol;

2~ Les directeurs et employés des associations d' intérêt
professionnel agricoles, telles' que syndicats, sociétés coo-
pératives, sociétés d' assurances, etc.
·:J,?:Les -entrepreneurs de ·travaux agricoles. spéciaux' et

temporaires tels que sarclage, .battage, moisson; etc.j

4° Les .ingénieurs agronomes, les médecins 'vétérinaires,
les chimistes agricoles, les. licenciés én sciences agrono-
miques, I~s régisserrrs thefs d'exploitation, ·etc., non COrn7

pris dans les catégories A et B;
5° Sont également compris dans cette catégorie les

ouvriers occupés dans les entreprises prévues aux para-
graphes 2 et 3 ainsi que les ouvriers et surveillants occupés
par les Commissions d'Assistance publique, les domaines
de. l'Etat, des provinces et des communes.

Tous les électeurs sont éligibles dans leur catégorie.

ART.4.

Un arrêté royal règlera l'élection des comices cantonaux
et provinciaux.

ART. 5

Tout· Comice. comprend autant de membres de chacune
dês tiois catégorieè méfitionnéá-à .l'árticle 2 qu'il y a de
communes comprises dans son ressort, quelle que soit la
population de cett~ commune.

CHAPITRE II

De Comices cantonaux.

ART. o.

Les Comices ont. pour mISSIOnde délibérer sur les inté-
rêts de l'agriculture et des classes agricoles 'dans leur can-
ton.

ART. I.

Chaque Comice est administré par un bureau compre-
nant cinq membres, à savoir; le président; un vice-prési-
dent ..et-trois membres.

L'agronome de la circonscription. assume les .fonctions
de secrétaire.sans droit .de vote.

ARr: 8.

. .Les membres du bureau sont élus tous les quatre ans
101'.5_ de' la-.première-réunion du Comice. ,P&rmi ~UXi il y.

voornaamste 'beZigheïdis' de .teelt; de 'veefckkerij, de tuin-
bouw, de boschbouw of de met 'de bebouwing-vän den
grond in verband stáande werkzaamheden;

2" De directeur en bedienden der belangenvereenigingen
in den landbouw, zooals syndicaten, cooperatieve vereeni-
gingen, verzekeringsmaatschappijen, enz.;

3~ De ondernemers van bijzonderen .en tijdelijken land.
bouwarbeid, zooals het wieden, het dorschen, het oog-
sten, enz.:

4° De landbouwingenieurs, de veeartsen, de landbouw-
scheikundigen, de licentiaten in Ile landbouwwetenschap-
pen, de rentmeesters-bedrijfsleidersv enz., niet begrepen
in de categorieën A en B;

5° Eveneens zijn in deze categorie begrepen de arbei-
ders die rechtstreeks te werk ·gesteld zijn in de bedrijven
voorzien in de paragrafen 2 en 3, alsmede de arbeiders en
opzichters in dienst van de Comrnissies van Openbaren
Onderstand, de domeinen van Staat, provincies en ge-
meenten,

:Al de kiezers zijn verkiesbaar in hun categorie.

ART.4.

Een Koninklijk besluit regelt de verkiezing der kanton-
nale en provinciale Comices.

ART.5

Elk Comice omvat zooveel leden van elk der drie cate-
gorieén-in artikel 2 vermeld, als er gemeenten zijn in zijn
gebied, om het even welk het bevolkingscijfer dezer ge-
meenten is.

HOOFDSTUK Il

Over de Kantonnale Landbouwcomices,

ART.6:

De Landbouwcomices hebben tot taak te beraadslagen
oyer de belangen van den landbouwen van de landbou-
wersin hun kanton.

ART.·7.

Elk Comice wordt beheerddoor een bureau bestaande
uit vij] [eden, te weten: den voorzitter, een ondervoorzitter
en drie Ieden,

De landbouwkundigevan het gebied neernthet-secreta-
riaat waar, doch heeft geen stemrecht,

ART.8.

De leden van het bureau worden om de vier jaargeko-
zen-,tet :g<:le~enhei~ vande eerste vergadering. van het



'c"--_ ..._' ---' ----------_._"'----""'._- .._---_ ..
KAMER DER '!.OLJ(SVERTEGENWOORDl~S:,.', .. ,.lN~.~~l:;..~..Bl.lit~~gè:>'PP:e;",tting 1939. 1

aura au moins un membre représentant chacutîe dès caté-
go~ie$ !iséè8 à l'article 2. .

ART,9.

Les membres des Comices ne toucheront, àäns I'exér-
cice de leurs fonctions, ni frais de déplacements. ni jetons
de présence.

Un règlement généra! à arrêter par le Ministre deI'Agri-
culture déterminera les dispositions secondaires r~latives
aux réunions des Comices.

ART. ID.

TOUB lès quatre ans, lors de la première réunion suivant
l'élection. chaque Comice présentera deux candidats parmi
lea éligibles de son ressort pour le représenter ah Conseil
iuperieu'j· de l'Horticulture et deux autres pour le Consèil
supérieur des Eaux et Forêts.

CHAPITRE. III

De3 Comices provinciaux.

ART. II.

tous les quatre á!"i~. les électeurs inscrits sur les listés
électorales des comices cantonaux élisent les. membres ,
des comices provinciaux, sur-des listes séparées à raison I
de un membre de chacune des trois catégories mentionnées I

à .I'article 2 par arrondissement électoral dans les deux
Flandres et le Hainaut, et à raison de deux membres de
chacune des dites catégories par arrondissement électoral
dans les autres provinces.

ART. 12.

Le Comice provincial comprend en plus des dêlégués
elus tous les quatre á'iis'.par lecorps électoral dell comices
cantonaux. un délégué de la Députation permanente,

11à son siège dans chaque chef- lieu de province';
Les délégués sont rééligibles, .

ART.13.

, Il s' occupe de toutes léa mesures jntéreesant I'agrieùlturè
~t 'Il:i classes agricoles dans sa circonscription électorale.

ART.H.

Il élit en son sein u~ Bureau composéd'un président;
d'un vice-président et de cinq membres.

Comice., Er -wordt ten 'minste één lid genomen uit iedere
categorie bij artjkel 2 bepaald.

ART.9.

De leden der Comicest>ntv'ângen, voor het waarnemen
vanhùn ärnbt, noch reiskosten, noch presentiegelden.

Een algemeen reglement ·~.dat door .den Minister- van
Landbouw zal worden opgemaakt, zal de overige bepalin- .
gen .betreffende de vergaderinzen der Comices vaststellen.

ART.IO.

Oin de vier jaar, ter gelegenheid van dè eerste verga-
dering volgend op de verkiezing, zal eik Comice twée can-
didaten. voordragen .uit,de verkiesbare .lëdëdJ.:~âIi i1f.n gé\
bied; órn het 'te verteg~nwoordigenin deri .Ho~gë~·t~i~-
bouwr·aad en twee andere voor 'den Ho~ge~ R~Û v~r
Jacht ep Visscherij. . . .',.,

HOOFDSTUK III

OVèi' dê Provinçjale Landbouwcunl--=-.

ART. n.
Om de'vièr -jaäi:; kièzen dè kiezers, ïngeschrevb; 6p..dé

kiezerslijsten der kantonnale genootschappen, de ledèn der
provinciale comices; "op. afzonderlijke lijsten; 'op deuvoet
van één lid uit elk der drie categorieën genoemd Inárti.
kel 2 .per kreearrondissementIn .de' beide Vlaàride~en' en
Henegouwen, en op.den voet van twee 'leden·uit elk vän
bedoelde 'categorieën pel' kieearrorïdissemëntih de:ov'e~igè

"provinciès.

ART. 12.

Het Provinciaàl Comice ornvat, naast deafgevharàig-
den, om de' vier jàar Jgekóz~lf-door 'het kiezerskorps der
kantonnale comices,eenafgevaardigde der BèstënHige
Deputatié.

Het zetelt In, de hoordstad der provinciè.
De a:fgevaardigdenzijn herkie$bi\ar..

ART~' 13.

Het houdt zlch bezig ll1et:áltèrrlaâtttlgeletf die- deii·.land~
bouw en' de: landbouwers in.zijn kie!idistrict. bétrefféfi. '

ART.14.

Het kieat uitzijn .Iedèrr. een Bureau~bellta.a,htle·:üit;:~n
voorzitter, een Q\ldervq9.r#tter en vijf leden.
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L'agronorne principal de' la province ou à sors dêlaut'le
plus âgé des agronomes de la province. assume les fonc-
tions de secrétaire. sans droit de vote.

ART.15.

Les membres du bureau sont élus lous les quatre ans
lOTS de la première réunion du Comice.

Parmi.eux, il y aura au moins un membre représentant
chacune des catégories visées à l'article 2.

ART.'16.

Les membres du Comité provincial auront droit à des
frais' de route et de séjour,
. Un'règlement'général à arrêter par le Mil}istre de l'Agri-

culture déterminera les dispositions secondaires relátlves
aux réuni';ns du Comice provincial etde son ·Bureau.

ART.17.

Tous !çs quatre ans. il élit trois de ses membres exerçant
une: ..profession agricole au Conseil SUP.érielu·de l'Agri.
culture.

Ces membres correspondent aux trois catégories 'prévues
~ j:article 2.
, Il élit aussi trois délégués exerçant une profession .hor-

ticole au ConseilSupérieur de l'Horticulture parmi les can-
didats qui auront été 'présentés par les comices, et trois
délégués s'occupant de sylviculture au Conseil .Supérieur
des Eaux et Forêts.

CHAPITRE. IV.

Du Conseil Supérieur de l'Agriculture.

ART,.18.

Le Conseil Supérieur se compose:

l'' de trois délégués élus chacun par des Comices pro,
vinciaux conformément àl 'article ,17 ;

2" d'lm délégué élu par 'chacune des Députations per-
manentes;

3" de neuf membres nommés par le Roi.

La durée du mandat esl fixée à quatre années.
Les membres sortants peuvent être réélus: :,

'.De l1oofdlaridbouwk'ùridigê dér'provinciè, of, bij zîjil
ontstentenis, 'de oudste in jaren van detándbou~ktmdjgeIi
der provincie, neemt het secretariaat waar, maar heeft
geen stemrecht.

ART. 15,:

De leden van het bureau. worden om de vier jaar ver-
koz~n> bij g~le~e~heid van de e~rst~ vergadering va~ het
Comice .. '

Er wordt ten minste één lid genomen uit iedere cäie.
gorie in artikel 2bepaald.

ARt.16.

De ledan van he,t provinciael comice hebben geen recht
op reis- en verblijfkosten. . "

Een algemeen reglement dat door den Minister van
Landbouw zal worden opgemaakt , zal de overige bepa-
lingen betreffende de vergaderingen van hët:' Provinciaal
Comice en van zijn Bureau vaststellen.

ART. 17.

Om de vier jaar , kiest het drie zijner leden die een land-
boüwberoep uitoelenen, om deel uit te maken van' den
Hoogen Landbouwraad.

Deze leden komen uit de drie categorieën in artikel2
bepaald.:

Het· kiest. ook drie algevaardigden ,.dic' een tuinbouw-
beroep uitoefenen, omdeel uit te maken van den Hoogeri
Tuinbouwraad, uit de candidaten voorgedragen door de
kantonnale comices, en drie afgevaardigden die' zich met
boschbou"w bezighouden, om deel uit te rnaken van den
Hoogen Raad voor jacht en Visscherij,

HOOFDSTUK IV

Over den Hoogen Landhouwraad.

ART .. \8

De Hooge Landbouwraad bestaat uit :

I" drie afgevaardigden, gekozen door elk der Provinciale
Comices evereeekomstig artikel 1-7;

2" een afgev.aatcligdé 'gekózeri door elk der Bestendige
Deputaties;

3" negeri leden door den Koning benoèmd.

De duur van het mandaat is vastgesteld op vier [aar.
De: aftted.uridéld~n;~Z"ijlt'hl'l~k~'e8baar;.
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De Hooge Raad houdt ,.zich ~z.ig met al de belangen
van den nationalen landbouwen van de landbouwers en
met 'al 'de )I!liat~eg~len welke betrekking rhebben op den
vooruitga~gvail' het -jandbouwbed~iJf en ;;"de v~rbeterinR
van den toestend der landbouwers in België.

Il donne son avis sur les questions qui lui sont soumises, Hij brengt adviesuir 'over al de vraagstukken die hem
soir par le Gouvernement" soit par .les Comices. provin- worden voorgelegd; hetzij door, de Regeering, hetzij door
cia~x, soit par le~..~embres d~ Conseil. l' de Pro~inciale C~mices~ hetzij dc'oJ de ledenv'a~ .den

I Raad.
Il. pourra faire 'j'lU Gouvernement des, propositions en Hi]' mag aan de Regeering voorstellen doen ten behoev~

Faveur d~l'agriculture, ét de~ classes agricoles. I van den landbo~w en de i~ndbouwers.
Il adresse annuellement un rapport général sur la situa- i Hij maakt ieder jaar een- algemeen verslag op over den

tion de l'agriculture et des classes agricoles dans Ie pays,.! toestand van den landbouwen van de landbouwers van
hetIand.

1
!.

ART.19.

Le Président du Conseil est nommé par le Roi sur pro-
position du Ministre de l' ~griculture; deux vice-présidents
sont en outre élus par le Conseil.

Un secrétaire nommé. par Je, Ministre de l'Agriculture
est attaché au Co~seil sans droit de vote,

Iljouit d'une indemnité- annuelle,
En plus du président et des vice-présidents, quatre délé-

gll'és élus par le Conseil forment le' Bur~au.·
Il y aura parmi eux au moins un membre représentant

chacune des trois catégories visées à l'article 2 de, l'électo-
rat des Comices.

ART.20.

Le Conseil 5u]Jérieur 's'occupe' de tous ies intérêts de I
l' ~griculture' naÙonale et des dass~s agricoles et de toutes I
les m,,:s.ur~~._g~is~.rapportent au p.rogr~s,~g~~coJ.e,f;t~..r~mé·1
[ioration des conditions des classes agricoles en Belgique,

ART,21.

Les membres du Conseil Supérieur et du Bureau auront
droit à des frais de route et de séjour. Leurs fonctions
sont gratuites. Un règlement général à arrêter par le Minis-
tre de l'Agriculture déterminera les dispositions secon-
daires relatives aux réunions du Conseil et de son bureau.

CHAPITRE V.

Du' Conseil Supérieur de l'Horticulture.

ART. 22.

Le Conseil 'Supérieur de l'Horticuhme se compose:

10 de trois délégués élus par chacun des Comices pro-
vinciaux conformément à l' article 17;

2" d'un délégué êlu par chacune des députations per-
manentes;

3° de neuf membres nommés par le Roi.

ARr. 19.

De Voorzitter van den Raad wordt benoemd door den
Koning, op voordracht V;~jtqe,l Minister van Landbouw;
twee ondervoorzitters worden bovendien door den Raad
s.E;ko:z~n.;

Een secretaris doorden Minilller yan l;.aadbó:uw, be-
noemd, wordt aan den Raad toegevoegd maar heeft geen
stemrecht.

Hij krijgt een jaarlijksche wetgoeding.
Buiten den voorzitter en de ondervoorzitters, maken vier

afgevaardigden; door den Raad benoemd, het bureau .uit.
Er zal daartoe ten minste êén.Iid genomen. worden-uit

elk der drie categorieën bedoeldin artikel 2,over de, vet-
kiezingder Comices-

ART.20.

ART.21.

De leden van den Hoogen Raad en van net Burem!
hebben recht op 'reis- en verblijfkosten. Hu~ Ïuncties
~orde~ niet bezoldigd. Een algemeen règlement, dat door
den Minister van Lándbouw zal worden opgemaakt, zal
de overige bepalingen betreffende de vergaderingen van
den Raad en van zijn bureau vaststellen.

HOOFDSTUK, V ..

Over den Hoogen Tuinbouwtaad.

ART, 22.

'Oe Hooge T uinbouwraad-bestaatuit :

l" ctrie algevaardigden gekozen door elk der Provinciale
Comices, overeenkornatig artikel \7;

2' een algevaardigde, gekozen door elk der bestendige
deputaties;

30 npo-pn leden ,door den' Koninz benoemd.
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La durée élu mandat est fixée à ql\~tre,,,ilnée!J.
Les membre~sortànts"p~bvëiÜ' &tT~ rééru~. ",

De duur l?an het mandaat is vastgesteld op vier jaat.
De aftredende leden zijn' herklesbaat.

ÀRT.23, ARl'.23.

LeConseÜ Supérieur s'occupe de tous Jes -rntérêtil: de
l'hórricultorè':'n~tioriàle 'et: ,des cljl8sèB' horticoles .

De Hooge Raàd houdt 'zich bezig met al de belàngen
;yan' clen nationaleri tuinbouw en 'VaÀ' de tuinderS.

.ART.. 24. ART: 24.

Les; membres "d~ Conseil. auront' dr~ltàde;' frais de bé leden van dep. Raad hebben recht op reis- en ver.
route et de séjourr'J.:.,euTs fonctions sonrgrátuites. : blijfkosten. Hun hmcties w~rderi niet bezolJigd. '

U~ règlement général-à' arrêter.par.Ie Ministre de rAgri-'1 :£e~ algemeen -reglemént dat door den' Minister' ván
culture d~terminerl;\ les dispositiçns relatives" aux, réunions Landbouw zal worden opgernaakt, zal de '~Palingen be-.'
du Conseil. treffende "de vergaderingen van den Raad vaststellen.

CrfAPITREVl. HOOFDST0K vi:

Dû "Cóneeil S\l"rie~tde. Eaax et Porels. Over den H~6Ii Raad v~t Jacht en Viaieherij.

ART, 25. ART. 25.

~~' Cbriseil"Supéae~'r "des Eàu]l: et Forêts" estforrriê de
li':ifiefiïè fàçoli "que çél'ùi de 1'Horticulture ; il, a les' mêmes
aütib~ti\,ns pour :ceCl~i concernela sylviculture el la' pisci-
dili&h:" é(tón:aionne de manière identique: '

bi Höoge Raad .voor jacht en VissèJierij wordt samén-
;gesteld op dézelfde wijze. 'àls de Hooge T uinboùwraad ;
:hij i~bekleed mel dezellde hevoegdheden wat betreft den
b-o~chboûwende Vi8chteelt. en werkt op dezeÜdé wijze.

A "WAUTERS,
J. CHALMET.
U. DEPOTTE,
A, SMETS.
A. VRANCKX.
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